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The DiasporaIsrael Department of
the IMPJ, the "DOMIM - aLike” initiative

The Israel Movement for Progressive and Reform Judaism (IMPJ)
together with the Government of Israel have recently established the
Diaspora Israel Department initiating an entrepreneurial worldwide
partnership project to develop meaningfuland concrete relationships
among communities and bridge the growing gaps between Israel and
the reform and progressive congregations worldwide.

"DOMIM - aLike” creates and develops cooperation between 20-30
Israeli Reform congregations and institutions and 80-120 Reform and
Liberal congregations around the world.

These enterprises are content based and study oriented global
activities aimed to strengthen the bonds between rabbis,
executive directors, lay leaders and congregants in the different
continents with Israel.
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"Trees have roots, men have legs and are each
other’'s guests.. The Jew has his anchorage
notin place but in time... Six thousand years of

self-awareness are a homeland.”
George Steiner
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F or thousands of years Jews have lived

around the world, scattered across
five continents. The Jewish people has its
roots in the ancient Near East and the Fertile
Crescent.Fromthere our ancestors migrated
to the promised land - the Land of Israel. But
as the following centuries brought waves of
revival and destruction, the Jews scattered
around the globe - sometimes by choice and
sometimes unwillingly. The nation’s heritage
begins its story outside the Land of Israel,
and its formative history is one of an ongoing
series of migrations to and from the Land.
The relationships among the Jews in each
place where they settled, and between these
places and the Land of Israel, also underwent
numerous and diverse changes over the
generations. At each point in time we can
find both local struggles for survival and rich
and even prosperous life, both in Israel and
in the Diaspora. From the earliest days of
dispersion through the development of the
Zionist idea in the late nineteenth century,
and on to the present day, a complex and
rich dialogue has been maintained, creating
a delicate and unique thread that bonds
Jews living in different parts of the world.
The Domim project, a joint initiative of
the Reform movement and the Israeli
government, now aims to express this
unigue, ongoing, and complex relationship
through a new festival. The festival will cherish
thousands of years of united and full Jewish
life in different locations around the world.
From 2015 (5776), a new festival will be
added to the Jewish calendar: Diaspora-
Israel Unity Day. The festival will be

celebrated on the 7th day of the Hebrew
month of Cheshvan.

We invite both congregations and families
around the world to use the Haggada in
celebration of this day.

“On the third of Mar-Cheshvan, prayers
for the rain are to be said, but according
to Rabban Gamliel — on the seventh
of the same month, namely, fifteen
days after the feast of tabernacles, in
order that the last Israelites might have
reached the river Euphrates.”

Mishna, Ta'anit, 1, 3

The Sages of the Mishna set two separate
days for beginning to recite prayers for
rain in the drought-prone Land of Israel.
The “mentioning of rain” begins on Shemini
Atseret (the Eighth Day of Assembly at the
end of Sukkot), while the “plea for rain”
is said from the 7th day of Cheshvan (the
month is also known as Mar-Cheshvan).
From that day, the “blessing of the years” in
the Amidah prayer is changed to read “and
grant due and rain for a blessing.” As the
passage from Ta'anit explains, the purpose
of this two-stage process was to ensure that
Jewish pilgrims from Babylon who had been
visiting the Land of Israel would be able to
return home without having rain fall on them
during their journey.

This ancient custom of postponing the
prayer for rain is an early model for the
strong spiritual and practical bond between
Israel and the Diaspora. Accordingly, the
7th of Cheshvan has been chosen to mark
Diaspora Israel Unity Day.
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Sections of the Haggada

Diaspora Israel Unity Day Seder 9

"Lech-Lecha” 1
Land of Longing 15
Festive Meal 23
Jewish Mutual Responsibility 25
The Covenant of Destiny and Jewish Fate 31

Readings songs Activities Seder Discussion
Table

Activities

Preparations for the Seder
During the week preceding Diaspora Israel Unity Day (beginning

on the 1st day of Cheshvan), the communal leaders will encourage
their members to make contact with as many Jews as possible
around the world (by email, over the internet, or by any other
means). The information gathered over the week will be presented
during the Diaspora Israel Unity Day Seder and marked on a map of
the world. The participants can compete to see who has found the
most connections, or who has found connections in interesting or
unexpected places.

The communities are invited to upload the information they have
gathered on the Domim Facebook page.

During the Seder, the participants will wear items of clothing and
religious garb from different parts of the world. The items will be
displayed on or around the Seder table.

The participants will share with their friends the Jewish contacts
they have made over the week.
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SEDER
DIASPORA ISRAEL
U N ITY D AY songs Shevet achim gam yachad

“On the third of Mar-Cheshvan, prayers for the rain Behold how good and

are to be said, but according to Rabban Gamliel — on pleasantitis

the seventh of the same month, namely, fifteen days For fellows to dwell
after the feast of tabernacles, in order that the last together in unity!
Israelites might have reached the river Euphrates.” {}._.._.u_..7...7.:.:.;.._.:,._..;..__,:__A_;_,__..i..;_,_.‘._.._..._.._A.._..::,._.._..._..;.v_f}
Mishna, Ta'anit1, 3

TODAY, THE 7™ OF CHESHVAN, WE IN THE COMMUNITY
OF ARE CELEBRATING
DIASPORA ISRAEL UNITY DAY.

! shehecheyanu
Blessing of the years . Baruch atah Adonai, Eloheinu
Bless for us, Adonai our God, this year | Melech haolam, shehechehyanu,
and its crops. Grant dew and rain for a | v'kiy'manu, v'higianu laz'man
blessing on the earth. Satisfy us from Your | pasep ool
bounty and bless our year like other good g bur i;raisé to You,
years. Sephardi communities add: “For you ' Eternal our God,
are a good and beneficent God and bless Sovereign of all: for ¥
the years.” Blessed are You, Adonai, who giving us life, sustaining
blesses the years.” us, and enabling us to ¥
éreach this season.
&3 Lighting the Global Candle S B '
Seder We light this candle for the Blessed are You, Adonai, our
Table miracles, for the salvations, God and sovereign of the
and for the wonders that You world, who has sanctified us

performed for our fathers and  in your commandments and
our mothers in every place and commanded us to light the

in every dispersion, to thank candle of unity of Jewish

Your name for Your miracles, communities around the world.

wonders, and salvations.
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"LECH-LECHA”

"The Lord said to Abram, Go forth from your native land and

from your father’s house to the land that I will show you.”
Genesis12,1

The Hebrew people did not begin its life in the Land of Israel, but
outside. From this first journey down to the present day, the Jews
have maintained their character as a wandering people, to and
from the Land of Israel.

“The biblical story is not one of autochthony but one of always
already coming from somewhere else. [..] Thus, at the same time
Readings  that one vitally important strain of expression within biblical religion
promotes a sense of organicistic ‘natural’ connectedness between
this People and this Land, a settlement in the Land, in another sense
or in a counter-strain, Israelite and Jewish religion is perpetually an

unsettlement of the very notion of autochthony.”
Daniel and Jonathan Boyarin, A Traveling Homeland

songs
The Holy One, blessed be R
He, acted metcifully to the L’chi lach
Jews by scattering them Debby Friedman
among the nations. i1 Lchilach, toaland that I will show you
Babylonian Talmud, Pesachim, 87b i Lech l'cha, to a place you do not know

L'chi lach, on your journey | will bless you
And you shall be a blessing - l'chi lach

L'chi lach, and I shall make your name great

Lech l'cha, and all shall praise your name
L'chi lach, to the place that I will show you
L'sim-chat cha-yim - ['chi lach
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Discussion

n

Readings

Readings

What Jewish experiences do you have from your wanderings around
the world?

Rabbi Avin said, it is like a dish of perfume placed in the
cemetery where no-one can smell it. What did they do? They
took it and moved it from place to place so that the world
could know its fragrance.

So Abraham lived among idol-worshippers and the Holy One,
blessed be He, told him: Go out from your country and I will
make your nature known to the world.

Midrash Tanchuma, Lech Lecha

Inspired by the legend in Midrash Tanchuma, we bless different types
of herbs and spices placed on the Seder plate, symbolizing the way
the fragrance of Judaism was carried to all the different Diaspora
communities.

What is that which gives enjoyment to the soul and not to the

body? You must say: this is fragrant smell.
Babylonian Talmud, Berachot 43b

Baruch ata Adonai,
eloheinu melech ha’olam
boreh miney besamim.
Amen

Blessed are You, Adonai, our

God and sovereign of the

world, Creator of different
types of fragrances. Amen.
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THE LAND OF LONGING

“Like a bird that flees its nest is anyone who flees from home.”
Proverbs 27,8

As soon as the Jews set out on their journey they began to feel
longing. Rather than focusing on any specific place, longing seems
to be aninherent characteristic of a people that has one Holy Land
and many homelands.

SOﬂgS

..The Jews, | believe, are the world champions e E— _

-t longing ¢ L ____________________________ .
Readings A Jew leaves the Holy Land and travels to / Song of Longings

Spain. He settles in Andalucia, and in the 5 Kobi Aflalo

shade of the pomegranate trees he writes Hayom libi elayikh yair

poems of longing for Zion. And when he is Hayom koli alayikh yashir

expelled from Spain, he takes his walking stick g' Karov ani bedimyoni

in his hand and moves to Izmir (in Turkey). And Vezikhroni shomer shanim

there he sings songs of longing in Ladino. He _E

simultaneously longs both for Zion and for Beshir ga’agu’im nogeya

Andalucia - and for the wonderfulway he used Veshir ga’agu’im yodeya

to long for Zion when he was in Andalucie. |

And another person migrates from the Holy Hayom ani shover shtikah

Land to Ashkeanz. And when he is expelled Hayom ani chovek tshukah

from there, he takes with him wherever Ve’el hayam ani holekh

he goes the language of Ashkeanz and the El hamilim ani shofekh

clothes of Ashkeanz and the broad-brimmed .

hat of Ashkeanz He sings devotedly in Yiddish Beshir ga’agu’im nogeya...

the songs of longing for Zion that he used to |

sing in Ashkeanz. Cholem shehi tavo eylay

Even when he comes to Zion and settles Ulay tavin et sodotay

there, he still continues to long for Zion in the Az mistater berigshotay

Ashkeanzlanguage and melodies. - Vetfilati hi ga'agu’i

Amos Kenan, Your Land, Your Country

Beshir ga’agu’im nogeya...

translationinp.17
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Song of Longings
Kobi Aflalo

Today my voice will sing of you
I'm close in my imagination
And | guard my memory for years

I touch a song of yearnings
and I know a song of yearnings

Today | break my silence
Today | embrace desire
And I walk to the sea

I spill the words

Itouch a song of yearnings...

I dream that she'll come to me :
Perhaps she'll understand my secrets
So I hide in my emotions |
And my prayer is my yearning

I touch a song of yearnings...

Trees
lyrics: Leah Goldberg and additional lyrics
by Achinoam Nini; melody: Achinoam Nini

Here I will not hear the voice of the cuckoo.
Here the tree will not wear a cape of snow.
But itis here in the shade of these pines
my whole childhood reawakens.

The chime of the needles: Once upon a time -
| called the snow-space homeland,

and the greenice at the river's edge -

was the poem’s grammar in a foreign place.
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Perhaps only migrating birds know -
suspended between earth and sky -
the heartache of two homelands.

With you I was transplanted twice,
with you, pine trees, | grew -
roots in two disparate landscapes.

© Trans.: Rachel Tzvia Back
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grown with you
but my roots on both
sides of the sea
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Herzl Hakak

A pleasant fragrance of rose water.

I'm fortunate that I await my memories with the only
Pleasantness in the world that befits them. Now the ground
Almonds are mixed with boiling sugar water.

My mother is preparing white luzina
To mark the children’s birth.

Two twin brothers...
197NN 7¥2 NTW™A.INY NN NIN TWN
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. Anunforgettable pretence in the air.

. Twotwins are born :

Rose water.

The poet and writer Herzl Hakak was borninIraq in 1948

and moved to Israel with his family as a young child
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008 Marzipan 1 o ovIT
| Made from ground almond paste and sugar, European Jews in general, marzipan became 1 OYI NiIT NIND UNW 7D
Seder == - T EASREECAENE A 2 v
Table marzipan is a well-known confection around a symbol of festivity and plenty and was O TZWn NI .ONIN ONIRA O7iva Tn

the world. In different countries various
flavoring are added to the mixture, including
rose water, vanilla, cocoa, nougat, and so on.
No-one knows for sure where marzipan was
first made, and there seems to be a debate
as to whether it originated in Asia or Europe.
In any case, marzipan has been adopted
in virtually every culture and is now found
across the globe. Among Jews in the Land of
Israel and Jews of Spanish (Sephardi) origin,
in all their later dispersions, and also among

often used in lifecycle ceremonies and joyful
events.

We chose marzipan as the key symbolic food
item for DiasporaIsrael Unity Day because of
its sweet taste and the Jewish memories and
contexts it embodies. The flexible texture of
marzipan, and the flexible way it has been
made and used in different cultural settings,
mean that different shapes and flavors can
be encountered in almost every Jewish
community around the world
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Discussion

Activities

® 9
4
e
What transgenerational longings do you carry with you? .
How do memories you did not personally experience become your P
own memories?
9

Eat some of the marzipan and recite the blessing

Baruch ata Adonai,

eloheinu melech ha’olam
.\ shehakol nihiyeh bidvaro
i Amen

Blessed are You, Adonai,
our God and sovereign ¥

of the world, who created

everything through His word
Amen

At this point in the Seder to mark Diaspora Israel Unity Day, you may
choose to hold a marzipan workshop to keep the children busy while
the adults continue to read the Haggada. The children can display
their marzipan creations in synagogue or in the community center,
or eat them at the end of the Seder.
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FESTIVE MEAL

“the commandment to hold a festive meal
on the holidays and festivals."

Seder
Table

In his prayer book, Rabbi Yaacov Amadin
writes about the commandment to hold a
festive meal on the holidays and festivals:
“It is a commandment to make them a good
day [Yom Tov] through the joy of a festive
meal. And in Kaf Hachayim he wrote: “The
custom in these places is to make a festive
meal on the first day of the month (of Tevet),
and this is proper; and those who make a
festive meal (on every day of Hanukkah) -
this is praiseworthy.”

It is @ Jewish custom to make a festive meal
- a Se'udat Mitzvah - on special occasions,
joyous and even sad.

Our proposal to hold a festive meal on
Diaspora Israel Unity Day is based on the
precedent that as long as the meal includes
words of Torah, or songs and praise to the
Creator to publicize divine miracles, then the
meal is considered a Se’udat Mitzvah even if
itis held on any other day of the year.

In the Scroll of Antiochus (an ancient text
telling the story of Hanukkah), it states: “And

Grace after Meals

so the Hasmoneans, and the Jews following
them, established a practice of making these
eight days ones of banqueting and joy just
like the occasions written in the Torah..”

We suggest that the Se'udat Mitzvah on
Diaspora Israel Unity Day will include dishes
that are based on the idea of the alloy - a
mixture where each of the components
maintains its own identity, yet comes
close to producing a compound, in which
the ingredients combine and acquire new
properties. Fusion dishes are ideal for this
purpose, symbolizing the unique identity of
the different Jewish communities as well as
their unity and common features.

Dishes that could be served include: kubbeh
/ kreplach / sushi / patties made from
vegetables ormeat/ falafel orany otherdish
that symbolizes the crossing of borders and
unity. You may prefer to choose dishes from
the culture/s represented in your own family
or community, or to expand your culinary
horizons to other lands and continents.

After the festive meal, continue with the Seder for Diaspora Israel Unity Day
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ALL JEWS ARE RESPONSIBLE

FOR ONE ANOTHER

“This is a Jewish matter, the most unique aspect of
Judaism — to be one of the minyan. To know that the nine

need the tenth, and the one needs the nine.”
Abba Kovner

Jewish existence depends on the bond between the
different parts of the Jewish people in allits communities;
mutual liability and responsibility of each individual for
the fate of the collective; and liability and responsibility of
the collective for allits individual members.

' AyeletZioniand GiliLiber

Yachad lev el lev
Niftach venir'eh ta’or
shebashamayim
| Yachad levellev

Niftach betikvah le’ahavah

“They will stumble over one another” - This does not
mean “over one another,” but rather “each by the other’s
Readings  fault.” This teaches us that all Jews are responsible for one
another.” (Midrash Sifra on Leviticus 26). In his commentary
onthis verse, Rashirepeated thisideaina slightly different
form:“Andtheinterpretationofthis [verse]is ‘theywilleach
stumble on their fellow, for their fellow - this one stumbles
by the fault of that one.” For all Jews are responsible for

one another.”
Midrash Safra on Leviticus 26

“This will connect all those in Exile to each other,
for all will study the same page, thereby creating
‘one language’ and ‘one people.” For all will have a

matter of Torah to discuss with each other, and all

will be at the same place in their studies, and thereby
they will be bound to one another in unity.”

Rabbi Meir Shapira of Lublin

(1887-1933, a Polish Hassidic rabbi and political leader who
introduced the Daf Yomi - coordinated daily study of a page of
Talmud. Shapira passed away on the 7th of Cheshvan).

Eykh shehalev niftach
Chovek et ha'olam
U-vikriyah gdolah
Lashir le’ahavah

Imru hakol efshar

Ze lo me’uchar

. Hashachar kvar alah
| Zman le'ahavah

Yachad lev el lev...

Verak im na’amin
U-vli shum dawin

Badrekh ha’olah
Ze shir le’ahavah

Yachad lev el lev...

translationin p. 27
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Readings

Discussion

Readings

“lt would be afavortous,they continued, ifthis
land were given to your servants as a holding;
do not move us across the Jordan. Moses
replied to the Gadites and the Reubenites:
Are your brothers to go to war while you
stay here? Why will you turn the minds of the
Israelites from crossing into the land which
the Lord has given them? .. Then they stepped
up to him and said .. We will not return to our
homes until every one of the Israelites is in

possession of his portion.”
Numbers 32

How would you respond to the dilemma that
faced Moses? Should the whole people fight
as they cross the Jordan, or only those who
actually intend to live in the Land of Israel?

The Overseas Volunteersin

Israel’s War of Independence
Some 4,400 volunteers, including men and
women, Jews and non-Jews from 58 different
countries came to help the newborn Jewish
state in its early days as part of the “Machal”
(Overseas Volunteers) program.

As the heart opens up

It embraces the world

| Andwith a great shout
To sing for love.

' Asongfor love

Ayelet Zioni and Gili Liber

Together, heart to heart ¥
We'llopen up and see the light in the sky
Together, heart to heart |
We'll open up with hope for love.

Say everything's possible
It's not too late

. The dawn has already broken

It's time for love.

. Together..

- And only if believe

- Without any mucking around
In the road rising up

It's a song for love.

L 3..,._‘Together...

“You came to us when we needed you so much, during the difficult
and uncertain days of our war for independence in 1948. You gave us

not only your experience, but also your lives. The residents of Israel

and the State of Israel will never forget and will always cherish your

unique and special contribution to the state.”
Yitzhak Rabin

“The Machal forces made the most important contribution to the

establishment of the State of Israel.”
David Ben Gurion
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Readings

The Jewish people can be likened to a bag of nuts. With all
the fruits, someone can take a handful from inside a bag and
it makes no difference to the other fruit. But with nuts, if you
take just a few in your hand — they all become agitated. So it is
with the Jews: if one is seized and imprisoned, the others all

awaken and redeem him.
Based on Shir Hashirim Rabbah 6

Whenlstoodinthe courtroom as they read my sentence - a sentence
that could even have been execution - the judges asked me whether
I wished to say a final word before the sentence was read. [..] | said
thatladdress my final words before the sentence to my people. | had
no doubt that if there was one sentence | wished to take with me
on my way to long years in prison, it was the saying: “Next year in
Jerusalem.”

Nathan Sharansky

Know that a person walks in life
on a very narrow bridge. And the
most important thing is not to

be afraid at all.
Rabbi Nachman of Breslov

Kol ha’olam kulo
Gesher tzar me’od
Veha'ikar

Lo lefached klal.

The whole world

Is a very narrow bridge
And the main thing

Is not to be afraid at all.
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THE COVENANT OF
DESTINY AND JEWISH FATE

“That shall be the sign of the covenant between
Me and you.”

Genesis 17,11 ' ‘

The shared fate of the Jewish people is recorded in
the history books, but the common destiny and vision
are still being written every day through discourse
between all the Jewish communities across the world. ‘

Y TIYy™ N2
o’ "TINT 71120

“Because of that historical catastrophe when Titus the Roman

Emperor destroyed Jerusalem and Israel was exiled from its land, | ’ ”.,0371731 122 N2 ﬂ"lN‘? i
Readings  was borninone of the cities of Exile. But all the time limagined myself [ KWK
as having been bornin Jerusalem.” (Agnon, From Me to Me). '
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These words, as all readers of Agnon know, are true. But, strangely A
enough, their opposite is also true. Had Agnon chosen to say:
“Because of that historical catastrophe when East European Jewry

fell apart, | became a Hebrew writer in Jerusalem. But | always
saw myself as one who was born in one of the cities of Galicia and

destined to be a rabbi there” - those words would also be true and 132 "W7 113' 121791 0" N0

rlght ontarget. NN1 1J7'Y NN 1INW NN D1Y'Y 2 1NnW N*11Y0'n N917Y0uy7 Nnnnn”
English translation of Amos 0z's comments taken from: Benjamin Harshav, TN 7IN 0771 NAMYN NON2 N7X O'7W171'1 'NT713 X7 ,JWTi7D NN
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Readings

Discussion

Destiny in the life of a people, as in the life of an individual, signifies
a deliberate and conscious existence, that the people has chosen
out of its own free will and in which it finds the full realization of its
historical being. [..] The people is embedded in its destiny as a result
of its longing for a refined, substantive, and purposeful existence.
Destiny is the flowing spring of the people’s unique exaltation: it is
the unceasing stream of supernal influence that will never dry up
[..]. A life of destiny is a life with direction; it is the fruit of cognitive
readiness and free choice. [..]

The creative activity which suffuses the covenant of destiny flows
from a source unknown to the man of fate. It derives from man’s
rebellion against a life of sheer facticity, from the desire pulsating

within him for more exalted, more supernal modes of being.
Rabbi Yosef Dov Soloveitchik, Kol Dodi Dofek

How do the difficulties we face as a community, on the one hand,
and the opportunities that cross our path, on the other, shape our
character and our future as part of the Jewish people?

:' Like clay in the hand of the potter,

Look to the covenant and do not regard our evil inclination.
: Like silver in the hand of the smith
So are we in Your hand, O you who brings remedy for illness.

Look to the covenant and do not regard our evil inclination.
High Holidays liturgy

' ¢ Who when he wishes expands it and when he wishes contracts it .
\ ¢ Soarewein Yourhand, O You who remembers deeds of the loving kindness :

Who when he wishes mixes the metal and when he wishes leaves it pure
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RISK OR CHANCE

"I have set before thee life and death, the blessing

and the curse; therefore choose life."
Deuteronomy 30,19

Readings

| celebrate Israel’s Independence Day by reading Hallel, and thereby
express my thanks to the Holy One, blessed be He, that 1 have been
privileged to share the opportunity to renew the full scope of the
covenant spirit of Judaism [..] with the chance that Israel offers.
This chance may be missed, but that in no way diminishes from
the religious possibilities that the event generates. Reading verses
of praise and thanksgiving on Israel’s Independence Day does not
grant any divine guarantee concerning the successful realization of

these opportunities.
David Hartman, From Sinai to Zion - Renewing the Covenant

The truth is that our Jewishness is not diluted by virtue of the fact
that we are also Americans, and we are such in the most profound
manner.. There is no contradiction here between particularistic
identity and universalistic identity. This is not a new version of “be
a human outside and a Jew in your home.” Rather, there coexist
here, within a cultural master system, two identities that are
equally particularistic.. Jewishness challenges the very category
of identity, since it is not national or genealogical or religious, but
all of these together, through a dialectical relationship between all
these components.

An exilicidentity, that is to say a dispersive identity, permits Saadia
Gaon to be an Egyptian Arab who happens to be a Jew, but also to
be a Jew who also happens to be an Egyptian Arab. Both ostensibly
contradictory statements are correct, and their combinationis also
correct.

Exilic Jewish identity was founded on a common memory or
common space and on a hope to return to this common space in

the future. Space itself became time.
Daniel and Jonathan Boyarin, A Traveling Homeland
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Attentiveness

It is hard for two seashells to share a real conversation.

Eachinclines its ear to its own sea.

Only the pearl diver or the antique dealer

Can say for certain: the same sea.

T.Carmi

What possibilities are opened up for us and what are e
closed when we maintain a strong bond with Israel and
Discussion  with other Jewish communities around the world?

Hatishma koli rechoki sheli,
Hatishma koli ba’asher hinkha -

Kol koreh be’oz, kol bokheh bidmi
U-me’al lazman metzaveh brachah?

Tevel zo rabah u-drakhim ba rav.
Nifgashot ledak, nifradot la’ad.
Mevakesh adam akh koshlot raglav,
Lo yukhal limtzo et asher avad.

Acharon yamai kvar karov ulai,

Kvar karov hayom shel dim’ot preidah.

Achakeh lekha ad yikhlu chayai,
Kechakot Rachel ledodah.

37

Will you hear my voice
Rachel

Will you hear my voice so faraway fromme, :

Will you hear my voice where ever you are?
A voice calling loudly, a voice crying softly
And across time Sending a blessing

This world is big and has many roads.

A man tries, but his legs fail.
He will never find what he has lost

My final days are very close,

Near is the day of farewell tears.

I will wait for you until my life will end,
As Rachel waited for her lover

We meet for amoment and separate forever. :
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“With all my heart have I called You, And going out to meet

You I found You coming toward me.”
Judah Halevi

Esa eynay el heharim me’ayin yavo ezri

Ezri me’im Adonai, oseh shamayim va’aretz

Al yiten Iamot raglekha, al yanum shomrekha

Hinay lo yanum velo yishan shomer Yisrael.

Adonai shomrekha, Adonai tzilkha, al-yad yeminekha
Yomam hashemesh lo yakeka veyarayach balaylah.
Adonai yishmorkha mikol ra, yishmor et natshekha

Adonai yishomr tzaytkha uvo’ekha me’ata ve’ad olam.

I will lift up my eyes to the hills— from whence comes my help?

My help comes from the Lord, who made heaven and earth. i
He will not allow your foot to be moved, he who keeps you will not slumber.
Behold, He who keeps Israel shall neither slumber nor sleep. 3
The Lord is your keeper, the Lord is your shade at your right hand.

The sun shall not strike you by day, nor the moon by night.

The Lord shall preserve you from all evil, he shall preserve your soul.

The Lord shall preserve your going out and your coming in

From this time forth, and even forevermore.

AmYisrael Chai
Od Avinu Chai
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